
2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS - 32 CALIBER (0.311") 100GR
ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD

All molds for pistol calibers are double cavity to speed casting. All Lee mould
blocks are made from aluminum because of the exceptional moulding
qualities. The mould cavities are CNC machined for unmatched roundness and
size control. Most bullets from Lee moulds can be used as cast without
sizing.Handles and sprue plate are included.

Attributes

Name: 32 CALIBER (0.311") 100GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053302
Mfr. No.: 90301
Bullet Style: -
Bullet Weight (Grains): 100
Caliber: 32 Caliber,8mm
Cavities: -
Diameter (in): 0.311
Delivery weight: 0.386kg
Shipping height: 52mm
Shipping width: 66mm
Shipping length: 274mm
UPC: 734307903015

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der 2
CAVITY PISTOL BULLET MOLDS LEE PRECISION 32
CALIBER (0.311") 100GR ROUND NOSE DOUBLE
CAVITY MOLD
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS von LEE PRECISION. Diese
Gussformen sind speziell für die Herstellung von Geschossen für Pistolenkaliber konzipiert. Um die Sicherheit
und eine optimale Nutzung sicherzustellen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und verwenden Sie
das Produkt gemäß den Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Gussformen nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie die Gussformen außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie die Gussformen nur in gut belüfteten Bereichen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, um
Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschädigt ist.
Beachten Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Umgang mit Waffen und Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen, um Verbrennungen zu verhindern.
Verwenden Sie nur empfohlene Materialien und Legierungen für das Gießen.
Gießen Sie das Material niemals über die empfohlene Temperatur hinaus.
Stellen Sie sicher, dass die Gussformen sicher auf einer stabilen und hitzebeständigen Oberfläche
platziert sind.
Halten Sie Wasser von den heißen Gussformen fern, um gefährliche Dampfbildung zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Reinigen Sie die Gussformen vor dem ersten Gebrauch gründlich, um Verunreinigungen zu
entfernen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile intakt sind und keine Beschädigungen aufweisen.

Einstellung:2.

Platzieren Sie die Gussformen auf einer stabilen, hitzebeständigen Oberfläche.
Überprüfen Sie die Temperatur Ihrer Gießmaschine oder des Ofens und stellen Sie sicher, dass sie
für das gewählte Material geeignet ist.

Gießen:3.

Gießen Sie das Material langsam und gleichmäßig in die Kavitäten der Gussformen.
Lassen Sie das Material vollständig abkühlen, bevor Sie die Geschosse aus den Formen entfernen.



Nach dem Gießen:4.

Reinigen Sie die Gussformen nach jedem Gebrauch, um Ablagerungen zu vermeiden.
Lagern Sie die Gussformen an einem trockenen Ort, um Korrosion zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Abfälle und Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile der Gussformen in die Hände von Kindern gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
Fachhändler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzuhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit bei der Verwendung der 2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS von LEE PRECISION
sind von größter Bedeutung. Indem Sie diese Sicherheitsrichtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere
und effektive Nutzung der Gussformen zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 2 Cavity Pistol Bullet
Molds 32 Caliber (0.311") 100gr Round Nose
Double Cavity Mold
Introduction
Thank you for choosing the 2 Cavity Pistol Bullet Molds 32 Caliber (0.311") 100gr Round Nose Double Cavity
Mold by Lee Precision. This guide provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of this
product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that your workspace is clean and free from clutter.
Use the mold in a wellventilated area to avoid inhaling fumes from molten lead.
Keep the mold out of reach of children and pets to prevent accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles, gloves, and a dust
mask.
Regularly inspect the mold for any signs of damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding the casting of bullets.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the lead used for casting is of suitable quality and free from contaminants.
Do not overheat the mold, as excessive temperatures can cause damage.
Always use a suitable lead melting pot designed for bullet casting.
Avoid pouring molten lead into the mold from a height to prevent splashing.
Do not touch the mold or any parts that have been in contact with molten lead until they have cooled
completely.
Be aware of the risk of lead exposure; wash your hands thoroughly after handling lead or the mold.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary materials, including lead, a lead melting pot, and personal protective
equipment.
Ensure that your workspace is clean and organized.

Setting Up the Mold:2.

Position the mold on a stable, heatresistant surface.
Ensure that the handles are securely attached before use.

Melting the Lead:3.

Place the lead in the melting pot and heat it to the appropriate temperature (approximately 700°F
or 370°C).
Allow the lead to melt completely before proceeding.

Pouring the Lead:4.

Carefully pour the molten lead into the mold cavities, avoiding any splashes.



Fill the mold until the lead overflows slightly, ensuring that all cavities are filled.

Cooling the Bullets:5.

Allow the mold to cool for a few minutes until the lead solidifies.
Do not attempt to open the mold until it has cooled sufficiently.

Removing the Bullets:6.

Once cooled, gently open the mold and remove the bullets.
Inspect the bullets for any defects or irregularities.

Cleaning the Mold:7.

After use, clean the mold with a soft cloth to remove any lead residue.
Store the mold in a dry place to prevent corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of any lead scraps or defective bullets in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not throw lead or leadcontaining products in regular trash.
Consider recycling lead when possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please contact your local retailer or the
manufacturer directly.

Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines will help ensure a safe and
enjoyable bullet casting experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Moldes
de Balas de Pistol 2 Cavidades
Introducción
Gracias por elegir el molde de balas de pistola de doble cavidad de Lee Precision para el calibre .32 (0.311") de
100 gr. Esta guía de seguridad está diseñada para proporcionarte información importante sobre el uso seguro
de este producto, en cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el molde fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el molde solo para el propósito previsto.
Inspecciona el molde antes de cada uso para detectar daños o defectos.
No uses el molde si está dañado o si las cavidades están obstruidas.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgos de quemaduras: El molde se calienta durante el uso. Usa guantes de protección y evita el
contacto directo con superficies calientes.
Riesgos de lesiones: Utiliza herramientas adecuadas y mantén las manos alejadas de las áreas de
corte o de contacto con metal caliente.
Riesgos químicos: Si utilizas materiales de fundición, asegúrate de que estén en un área bien ventilada
y sigue las instrucciones del fabricante sobre su manejo.
Riesgos de caída: Asegúrate de que el espacio de trabajo esté libre de obstáculos para evitar tropiezos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:1.

Elige un lugar bien ventilado y libre de desorden.
Coloca una superficie resistente al calor para trabajar.

Inspección del molde:2.

Revisa el molde antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Asegúrate de que las cavidades estén limpias y libres de obstrucciones.

Calentamiento del molde:3.

Precalienta el molde en una fuente de calor adecuada antes de verter el material de fundición.
Usa guantes de protección al manipular el molde caliente.

Vertido del material de fundición:4.

Vierte el material de fundición en las cavidades del molde con cuidado para evitar derrames.
Sigue las instrucciones del fabricante del material de fundición para obtener los mejores
resultados.

Enfriamiento y desmoldeo:5.

Deja que el molde se enfríe completamente antes de intentar desmoldar las balas.



Usa herramientas adecuadas para ayudar a liberar las balas del molde si es necesario.

Limpieza después del uso:6.

Limpia el molde con un paño seco y asegúrate de que esté completamente seco antes de
guardarlo.
Almacena el molde en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si el molde está dañado más allá de la reparación, sigue las normativas locales sobre la eliminación de
productos de metal.
No arrojes el molde a la basura común si contiene materiales peligrosos o residuos de fundición. Consulta
con las autoridades locales sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro,
contacta a un punto de contacto en la UE. Asegúrate de tener la información del producto a mano para facilitar
la asistencia.

Conclusión
La seguridad es fundamental al utilizar moldes de balas. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para
asegurar un uso seguro y efectivo de tu molde de balas de pistola de doble cavidad de Lee Precision. Recuerda
que es tu responsabilidad reportar cualquier producto inseguro a las autoridades competentes y estar al tanto
de las actualizaciones de retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour les Moules de Pistolet à
Double Cavité LEE PRECISION
Introduction
Merci d'avoir choisi les moules de pistolet à double cavité LEE PRECISION. Ce guide a été conçu pour t'informer
sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Il
est important de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifie régulièrement l'état du moule pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse jamais les enfants sans surveillance lorsqu'ils sont à proximité des outils et des matériaux de
moulage.
Utilise toujours des équipements de protection appropriés, tels que des gants et des lunettes de sécurité,
lors de l'utilisation du moule.
Informetoi sur les procédures de sécurité spécifiques liées à la fonte et au moulage des métaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Risques de brûlure : Le moule peut devenir très chaud lors de l'utilisation. Évite tout contact direct
avec la peau.
Risques d'inhalation : Assuretoi que la zone de travail est bien ventilée pour éviter l'inhalation de
vapeurs nocives lors de la fonte.
Manipulation des matériaux : Utilise des outils appropriés pour manipuler les balles et le moule afin
d'éviter les blessures.
Équipement de protection : Porte des gants résistants à la chaleur et des lunettes de sécurité pour
protéger tes mains et tes yeux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Moule :1.

Fixe le moule sur un établi stable.
Assuretoi que le moule est propre et exempt de débris avant de commencer à l'utiliser.

Préparation pour le Moulage :2.

Préchauffe le moule selon les recommandations du fabricant.
Prépare le matériau de moulage (plomb, par exemple) en le fondant dans un four approprié.

Processus de Moulage :3.

Verse le matériau fondu dans les cavités du moule avec précaution.
Laisse le matériau refroidir et se solidifier selon les instructions.

Démoulage :4.

Une fois le matériau refroidi, utilise des outils pour démouler les balles en toute sécurité.
Vérifie que les balles sont conformes aux spécifications avant de les utiliser.

Nettoyage :5.



Nettoie le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Range le moule dans un endroit sec pour éviter la corrosion.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le moule ou les matériaux de moulage dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en métal et des produits de
moulage.
Si le moule est endommagé, suis les procédures de recyclage appropriées pour les matériaux en
aluminium.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le service
client de LEE PRECISION. Assuretoi de conserver la preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de
service.

En suivant ces directives, tu peux profiter de l'utilisation de ton moule à double cavité en toute sécurité. Merci
de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de l'utilisation de ce produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Stampi per
Palle per Pistola
Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro prodotto, lo stampo per proiettili a doppia cavità LEE PRECISION 32 CALIBER
(0.311") 100GR ROUND NOSE. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti e informazioni su come
utilizzare e smaltire correttamente il prodotto, in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Non utilizzare lo stampo per scopi diversi da quelli previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segui sempre le istruzioni di fusione e utilizzo per garantire la sicurezza.
In caso di emergenza o incidente, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti resistenti al calore durante l'uso.
Assicurati di lavorare in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi nocivi.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante il processo di fusione.
Non toccare le superfici calde dello stampo per evitare scottature.
Utilizza solo materiali di fusione raccomandati e segui le istruzioni del produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Posiziona il tuo fornello o fonte di calore in modo sicuro e stabile.

Installazione dello Stampo2.

Fissa lo stampo al tuo supporto di fusione seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla che lo stampo sia ben fissato e non si muova.

Processo di Fusione3.

Riscalda il materiale di fusione secondo le specifiche del produttore.
Versa il materiale fuso nello stampo con attenzione per evitare fuoriuscite.
Lascia raffreddare il proiettile nello stampo per il tempo raccomandato.

Rimozione e Finishing4.

Una volta raffreddato, rimuovi il proiettile dallo stampo con cautela.
Controlla il proiettile per eventuali imperfezioni e, se necessario, rifinisci i bordi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e i materiali di fusione secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali di fusione e lo



stampo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito
ufficiale del produttore. Assicurati di conservare la ricevuta d'acquisto per eventuali richieste di garanzia o
assistenza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo stampo per
proiettili a doppia cavità. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro prodotto!



PISTOOLINLUOTIEN VALUMUOTIT LEE PRECISION
32 CALIBER (0.311") 100GR ROUND NOSE DOUBLE
CAVITY MOLD Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit PISTOOLINLUOTIEN VALUMUOTIT LEE PRECISION 32 CALIBER (0.311") 100GR ROUND NOSE
DOUBLE CAVITY MOLD. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä salli lasten käyttää tai käsitellä tuotetta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa. Älä käytä sitä muuhun kuin luotien valmistamiseen.
Pidä tuote poissa lämmöstä, kosteudesta ja suoralta auringonvalolta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin ilmastoitu ja vapaa palovaarallisista materiaaleista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Vältä ihokosketusta kuumiin osiin, jotka voivat syntyä muotin käytön aikana.
Älä koskaan jätä tuotetta ilman valvontaa, kun se on kuumennettu tai käytössä.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen luotien valmistamiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.

Asennus:2.

Kiinnitä muotti tukevasti työpöytään tai muuhun vakaaseen pintaan.
Varmista, että muotin osat ovat oikein kohdistettuja ennen käyttöä.

Käyttö:3.

Lämmitä muotti tasaisesti ennen luotien valamista.
Kaada sulatettu lyijy muottiin varovasti, jotta vältetään roiskuminen.
Anna muotin jäähtyä ennen kuin avaat sen ja poistat valmiit luodit.
Puhdista muotti huolellisesti käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen
verkkosivut. Muista myös seurata mahdollisia tuotteen takaisinvetotietoja EU:n Safety Gate järjestelmässä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön PISTOOLINLUOTIEN VALUMUOTIT LEE
PRECISION 32 CALIBER tuotteelle. Kiitos, että valitsit meidät!



Säkerhetsanvisningar för 2 CAVITY PISTOL
BULLET MOLDS LEE PRECISION 32 CALIBER
(0.311") 100GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY
MOLD
Introduktion
Tack för att du valt LEE PRECISION 2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS. Denna produkt är avsedd för att gjuta
pistolkulor av hög kvalitet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt avsedd användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med gjutformar.
Se till att arbetsområdet är väl ventilerat för att undvika inandning av skadliga ångor.
Använd inte produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Undvik att använda produkten nära brännbara material.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsytan:1.

Rengör arbetsytan noggrant och se till att den är fri från skräp.
Ställ in formarna på en stabil och plan yta.

Användning av gjutformar:2.

Värm formarna enligt tillverkarens anvisningar.
Häll smält metall i formhålen försiktigt för att undvika spillskador.
Låt kulorna svalna helt innan du tar bort dem från formarna.
Kontrollera kulorna för eventuella defekter innan användning.

Underhåll:3.

Rengör formarna efter varje användning för att förhindra korrosion och förlänga livslängden.
Förvara formarna på en torr plats för att undvika fukt.

Avfallsanvisningar
Kasta inte bort defekta eller skadade produkter i vanligt avfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning av metall och plast.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller din
lokala återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare
hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du bidra till en säker och effektiv användning av din LEE
PRECISION 2 CAVITY PISTOL BULLET MOLD. Tack för att du prioriterar säkerheten och ansvarig användning av
produkter.
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